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2.2. Структурно-логічна схема ОП 
 

ОБОВ’ЯЗКОВІ  КОМПОНЕНТИ ОП 
Загальнонаукові дисципліни 

соціально-гуманітарної сфери: 
1. Вступ до університетських 

студій//Introduction to Kyiv University 
Studies;  

2. Науковий образ світу//Scientific vision of 
the world; 

3. Філософія//Philosophy; 
4. Українська та зарубіжна 

культура//Ukrainian and Foreign Culture;  
5. Соціально-політичні студії//Social and 

Political Studies;  
6. Основи екології//Ecology Fundamentals;  
7. Вибрані розділи трудового права і основ 

підприємницької діяльності // Selected 
Chapters of the Labor Law and 
Fundamentals of Entrepreneuship 

 

Загальнофілологічні 
дисципліни: 

1.  Українські мовно-
літературознавчі студії // 
Ukrainian Language and 
literature studies; 

2 .  Основи сучасної 
лінгвистики//Fundamentals 
of Modern Linguistics  

 

Перекладацькі 
студії 

1.  Практика 
перекладу // 
Practice of 
Translation 

 

Англомовні філологічні студії 
1. Практичний курс англійської 

мови//General English; 
2. Історія зарубіжної літератури 

//Foreign Literature; 
3. Лінгвокраїнознавство//Regional 

Studies;  
4. Теорія англійськоїї мови// 

Theory of the English Language 

 

 Інші західноєвропейські 
мови  

1. Практичний курс 
німецької/французької 
мови // General German / 
French; 

2. Практичний курс 
іспанської/італійської 
мови // General Spanish / 
Italian 

Соціально-комунікативна практика//Social and Communication 
Internship  Перекладацька практика//Translation Internship 

 
 
 
 

 
Вибірковий блок 1 
«Лінгвістична антропологія» // 
Linguistic anthropology  
1. Лінгвістична антропологія. 
Етнографія 
комунікації//Linguistic 
anthropology. Ethnography of 
communication;  
2. Переклад культурних 
особливостей//Cultural 
Translation;  
3. Інформаційно-комунікаційні 
технології та штучний інтелект 
в перекладі//ICT and AI in 
Translation;  
4. Прагматика//Pragmatics 

 Вибірковий блок 2 
«Комунікація у сфері бізнесу» // 
Business English and 
Communication 
1. Комунікація у сфері бізнесу 
(англійська мова)//Business 
English; 
2. Переклад фінансово-
економічних текстів//Translation 
of texts on Finance and Economics; 
3. Переклад юридичних 
текстів//Law Translation; 
4. Регіональна та соціальна 
варіативність сучасної 
англійської мови//Regional and 
Social Varieties of English 

 Вибірковий блок 3. 
«Комунікація у ЗМІ» // Mass 
Media Communication 
1. Медіалінгвістика//Media 
linguistics; 
2. Сторітелінг та 
медіа//Storytelling and writing for 
the media; 
3. Критичний аналіз 
дискурсу//Critical discourse 
analysis; 
4. ІТ-Переклад//IT Translation; 
5. Переклад контенту та 
мовна локалізація 
сайтів//Content Translation and 
Website Localisation  

 
 

Вибір з переліку (здобувач 
обирає одну дисципліну з 
переліку) 
1. ВП 1 Ділова німецька мова 
// Business German // Ділова 
французька мова // Business 
French; 
2. ВП 2 Практика німецької 
мови // Practice of German // 
Практика французької мови 
// Practice of French;  
3. ВП 3 Практика іспанської 
мови // Practice of Spanish // 
Практика італійської мови // 
Practice of Italian 

 Вибір з 
переліку 
(здобувач 
обирає одну 
дисципліну 
іноземною 
мовою з 
кожного 
переліку) 
1. ВК 1 
2. ВК 2 
3. ВК 3 

 

       

Підсумкова атестація: 
1. Комплексний підсумковий іспит з англійської мови і літератури та перекладу//Complex final exam in English, literature and translation 
2. Захист кваліфікаційної роботи бакалавра//Bachelor paper defence 


